
Глава шестая. Гарри Поттер: ниндзя из деревни, спрятанной в листве

Это был Квиррелл. "Ты!" — выдохнул Гарри. Квиррелл улыбнулся. Его лицо совсем не
дергалось. — Я, — сказал он спокойно. — Я подумал, встречусь ли я с тобой здесь, Поттер. «Но
я думал, Снейп» «Северус?» Квиррелл рассмеялся, и это был не его обычный дрожащий
тройной смех, а холодный и резкий. «Да, Северус действительно кажется таким, не так ли? Так
полезно, что он носится вокруг, как летучая мышь-переросток. Кто рядом с ним мог бы
заподозрить пп-бедного, стер-заикающегося П-профессора Квиррелла? Он нахмурился: «Ну ты
меня поймал, я даже не подозревал. Сакура-сенсей будет разочарован тем, что я не смог этого
увидеть, — сказал он небрежно. — Значит, ты пытался убить меня в тот день во время игры. ты
был рядом со Снейпом, и огонь заклинания Гермионы отвлек тебя, — объяснил он. Квиррелл
улыбнулся: — умный мальчик, я бы снял тебя с этой метлы. Я бы справился с этим раньше,
если бы Снейп не бормотал контрзаклятия, пытаясь спасти тебя.

«Снейп пытался меня спасти. Думаю, в этом есть смысл, поэтому он хотел судить следующую
игру», — заключил Гарри.

Квиррелл засмеялся: «Сегодня вечером я убью тебя», - сказал он. Гарри ухмыльнулся: «Я бы
хотел увидеть, как ты попробуешь», - сказал Гарри. «Квиррелл щелкнул пальцами. Верёвки
возникли из воздуха. Гарри прыгнул в сторону и метнул кунай в веревки, перерезав их. — Ты
слишком любопытен, чтобы жить, Поттер. Суетился вот так по школе на Хэллоуин, и,
насколько я знаю, ты видел, как я приходил посмотреть на то, что охраняло Камень. — Ты
впустил тролля? — спросил Гарри.

— Конечно. У меня особый дар обращаться с троллями, вы, должно быть, видели, что я сделал с
тем, что в комнате сзади? К сожалению, пока все бегали вокруг в поисках, Снейп, который уже
подозревал меня, пошел прямиком на третий этаж, чтобы остановить меня, и не только мой
тролль не смог забить тебя до смерти, но и этот трехголовый пес не сделал этого. даже сумел
как следует откусить Снейпу ногу. А теперь подожди спокойно, Поттер. Мне нужно осмотреть
это интересное зеркало. Гарри посмотрел на эту штуку и задался вопросом, что это такое.
Потом он понял, что ему все равно. «Это зеркало — ключ к поиску Камня», — пробормотал
Квиррелл, постукивая по раме. «Доверься Дамблдору, чтобы он придумал что-то подобное… но
он в Лондоне. К тому времени, как он вернется, я буду далеко…»

Гарри улыбнулся. — Я сказал, что ты ничего обо мне не знаешь, идиот, — сказал он, скрестив
пальцы. Гарри улыбнулся: «Техника теневого клона», - воскликнул он, создав четырех клонов.
Это был его предел без использования слишком большого количества чакры. Клоны бросились
на Квиррелла, который взмахнул палочкой и произнес заклинание, которое Гарри не услышал.
Трое клонов замерли, прежде чем уйти. Гарри нахмурился: «Хорошо, клоны не работают», —
подумал он про себя. Ему нужно держать его подальше от зеркала, насколько он знал. Он ждал
момента, чтобы нанести удар. Квиррелл вышел из-за зеркала и жадно уставился в него. «Я
вижу Камень... я подношу его моему хозяину... но где он?» Гарри кое-что понял: «Но Снейп,
кажется, всегда меня так сильно ненавидел».

«О да, — небрежно сказал Квиррелл, — о боже, да. Он учился в Хогвартсе с твоим отцом, разве
ты не знал? Они ненавидели друг друга. Но он никогда не хотел твоей смерти».

«Но несколько дней назад я слышал, как ты рыдал, я думал, что Снейп тебе угрожает». -
сказал Гарри.

Впервые на лице Квиррелла промелькнул спазм страха.



«Иногда, — сказал он, — мне трудно следовать указаниям моего хозяина, он великий
волшебник, а я слабый».

— Ты имеешь в виду, что он был с тобой в классе? - сказал Гарри.

«Он со мной, куда бы я ни пошел», — тихо сказал Квиррелл. «Я встретил его, когда
путешествовал по миру. Глупым молодым человеком я был тогда, полный нелепых
представлений о добре и зле. Лорд Волан-де-Морт показал мне, насколько я ошибался. Нет
добра и зла, есть только сила, и те, кто слишком слаб, чтобы искать его... С тех пор я верно
служил ему, хотя много раз подводил его. Ему приходилось быть со мной очень строгим».
Квиррелл внезапно вздрогнул. «Он не прощает ошибок легко. Когда мне не удалось украсть
Камень у Гринготтса, он был очень недоволен. Он наказал меня... решил, что ему придется
присматривать за мной повнимательнее...»

Голос Квиррелла затих. Гарри вспоминал свою поездку в Косой переулок, как он мог быть
таким глупым? В тот же день он видел там Квиррелла, пожимавшего ему руку в Дырявом
Котле. Квиррелл выругался себе под нос. «Я не понимаю… Камень внутри зеркала? Должен ли
я его разбить?» Гарри проклял себя за то, что не знал больше о зеркале. Гарри решил сам
заглянуть в эту штуку: он создал клона, и он пригвоздил Квиррелла к земле. Гарри посмотрел в
зеркало, и его глаза расширились. Он увидел свое отражение, сначала бледное и испуганное.
Но мгновение спустя отражение улыбнулось ему. Оно сунуло руку в карман и вытащило
кроваво-красный камень. Он подмигнул и положил Камень обратно в карман — и при этом
Гарри почувствовал, как что-то тяжелое упало в его настоящий карман. Каким-то невероятным
образом он получил Камень.

"Хорошо?" — нетерпеливо сказал Квиррелл. "Что ты видишь?". Гарри ухмыльнулся: «Я вижу,
как я надрал тебе задницу», — крикнул он, повернувшись и бросив кунай в Квиррелла, ударив
его в плечо.

«Позвольте мне поговорить с ним... с глазу на глаз...»

«Мастер, вы недостаточно сильны!»

«У меня достаточно сил... для этого...»

Гарри смотрел на его горящие глаза, наблюдая, как Квиррелл протянул руку и начал
разворачивать свой тюрбан. Что происходило? Тюрбан упал. Без него голова Квиррелла
выглядела странно маленькой. Затем он медленно повернулся на месте. Гарри стоял с кунаем в
руке, готовый к бою. Там, где должна была быть спина Квиррелла, появилось лицо, самое
ужасное лицо, которое Гарри когда-либо видел. Оно было мелово-белым, с ярко-красными
глазами и прорезями для ноздрей, как у змеи.

"Гарри Поттер . . ." — прошептало оно.

«Видите, кем я стал?» сказало лицо. «Просто тень и пар… У меня есть форма только тогда,
когда я могу разделить чужое тело… но всегда находились те, кто хотел впустить меня в свои
сердца и умы… Кровь единорога укрепила меня в эти последние недели… ... и как только я
получу Эликсир Жизни, я смогу создать собственное тело... Теперь... почему бы тебе не дать
мне тот Камень, который у тебя в кармане?"

Гарри улыбнулся: «Да, как насчет нет, я имею в виду, что ты такой чертовски уродливый и
даже не сказал «пожалуйста», - издевался он. «Я имею в виду, что я убил тебя, когда ты был
чертовым ребенком», - сказал он. «Не будь дураком», — огрызнулось лицо. «Лучше спасай



свою жизнь и присоединяйся ко мне... или тебя ждет тот же конец, что и твоих родителей...
Они умерли, умоляя меня о пощаде...»

Гарри уставился на него: «Я никогда не присоединюсь, и я тоже не на стороне Дамблдора.
Меня зовут Гарри Джеймс Поттер, я ниндзя из деревни, спрятанной в листве, и член четвёртой
команды, и я собираюсь остановить тебя", - заявил он. «Квиррелл шел к нему спиной, чтобы
Волдеморт все еще мог видеть его. Злое лицо теперь улыбалось. «Как трогательно. . —
прошипел он. — Я всегда ценю храбрость. . . . Да, мальчик, твои родители были храбрыми. . . .
Первым я убил твоего отца, и он мужественно сражался. . . но твоя мать не должна была
умереть. . . она пыталась защитить тебя. . . .

Теперь отдай мне Камень, если только ты не хочешь, чтобы она умерла напрасно. Гарри
нахмурился: «Ты боишься, я имею в виду, приходи, просто возьми эту чертову штуку, если ты
такой замечательный… Ой, подожди, ты проиграл ребенку. Я думал, что взрослая женщина
засовывает мне пальцы в задницу - это плохо, но проиграть ребенку, - усмехнулся он. Гарри
посмотрел на него: - Я избавляюсь от тебя навсегда, я хотел сохранить это для суки. Но парень,
который убил моих родителей, тоже работает нормально», — сказал он. «Помогло бы, если бы я
освоил это, — подумал он. — Он начал формировать знаки руками. Ему нужно было победить,
чтобы использовать всю его чакру.

"Лошадь"

"Обезьяна"

"Кабан"

"Баран"

"Змея"

Волдеморт в замешательстве смотрел на него, он просто махал руками. Гарри собрал в пальцах
свою чакру и изменил природу. «Схватите его! СХВАТИТЕ ЕГО!» - снова закричал Волан-де-
Морт, и Квиррелл бросился на него, но он указал указательным пальцем правой руки на
мужчину и закричал: «Молниеносный пистолет в стиле ниндзя». Молния вырвалась из его
пальца и полетела в Волан-де-Морта, испепелив его, однако молния вспыхнула повсюду. Рука
Гарри, и его швырнуло в стену позади него. Он почувствовал, как молния путешествия ударила
его по руке. Когда силы покинули его. Его глаз закрылся.

Позже

Лазарет Хогвартса

Гарри открыл глаза, первое, что он заметил, было то, насколько мало чакры и что все кости его
правой руки были полностью сломаны. он посмотрел на улыбающееся лицо Альбуса Дамблдора

— Добрый день, Гарри, — сказал Дамблдор.

Гарри уставился на него. Затем он вспомнил: «Сэр! Камень! Это был Квиррелл! Камень у него!
Сэр, быстро…»

«Успокойся, дорогой мальчик, ты немного отстал от времени», — сказал Дамблдор. «У
Квиррелла нет Камня».



«Тогда кто это сделает? Сэр, я…»

«Гарри, пожалуйста, расслабьтесь, иначе мадам Помфри вышвырнет меня».

Гарри сглотнул и огляделся вокруг. Он лежал на кровати с белыми льняными простынями, а
рядом с ним стоял стол, заваленный чем-то вроде половины кондитерской.

— Жетоны от твоих друзей и поклонников, — сказал Дамблдор, сияя. «То, что произошло в
подземельях между вами и профессором Квирреллом, является полной тайной, поэтому,
естественно, вся школа знает. Я считаю, что ваши друзья, мистеры Фред и Джордж Уизли,
несут ответственность за попытку послать вам сиденье для унитаза. Без сомнения, они так и
думали. вас развлечь. Мадам Помфри, однако, посчитала, что это может быть не очень
гигиенично, и конфисковала его. «Как долго я здесь нахожусь?» «

Три дня. Мистер Рональд Уизли и мисс Грейнджер будут очень рады, что вы пришли в себя,
они очень волновались. -

Но, сэр, Камень...

- Я вижу, вам не следует отвлекаться. Отлично, Камень. Профессору Квирреллу не удалось его
взять. Когда я появился, его тело было сожжено до хрустящей корочки». Гарри улыбнулся.
«Слава богу, я не зря разбил свое тело», — сказал он. Дамблдор улыбнулся. «Также Рональду
Уизли и мисс Грейнджер было разрешено остаться с ними от родителей. ты», — сказал он
мальчику. Гарри вскочил и поморщился от боли. Он мог сказать, что действительно повредил
свое тело. Он улыбнулся: «Не могу дождаться, чтобы показать им деревню.

Мне нужно будет придумать, что с ними делать, пока я на миссиях, чтобы заработать немного
денег, ты знаешь», - пошутил Гарри. Дамблдор стоял счастливый, Гарри думал о чем-то другом.
уйти, - сказал Гарри, - сэр, он собирается попытаться вернуться снова, не так ли? - спросил он,
директор кивнул: «да, он это сделает», - Гарри усмехнулся, «просто еще одна причина
продолжать тренировки», - он кивнул, но быстро остановился, потому что это у него заболела
голова. Затем он сказал: «Сэр, есть еще кое-что, что я хотел бы знать, если вы можете мне
рассказать. . . вещи, о которых я хочу знать правду. . . «

Правда», — вздохнул Дамблдор, — «Это прекрасная и ужасная вещь, и поэтому к ней следует
относиться с большой осторожностью. Однако я отвечу на ваши вопросы, если только у меня не
будет очень веской причины не делать этого, и в этом случае я прошу вас простить меня. Я,
конечно, не буду врать. —

Ну… . . Волдеморт сказал, что он убил мою мать только потому, что она пыталась помешать
ему убить меня.

«Увы, первое, о чем ты меня спросишь, я не могу тебе сказать. Не сегодня. Не сейчас. Ты
узнаешь, однажды... выкинь это из головы, Гарри. Когда ты станешь старше, я знаю, ты
ненавидишь слышать это... когда ты будешь готов, ты узнаешь».

Гарри сел, несмотря на боль. — Если ты скроешь что-то от меня, это не закончится хорошо для
тебя, старик, — сплюнул Гарри. Директор просто кивнул и ушел.

Мадам Помфри, медсестра, была милой женщиной, но очень строгой.

— Всего пять минут, — умолял Гарри.



"Точно нет."

«Вы впустили профессора Дамблдора». - сказал Гарри.

«Ну, конечно, это был директор, совсем другой. Тебе нужен отдых».

«У меня было намного хуже, я должен был быть там, когда сломал ногу, тренируясь».

«О, очень хорошо», - сказала она. — Но всего пять минут.

И она впустила Рона и Гермиону.

— Гарри!

Гермиона, казалось, была готова снова обнять его, но Гарри был рад, что она сдержалась,
поскольку его голова все еще сильно болела.

«О, Гарри, мы были уверены, что ты собираешься к Дамблдору, и он так волновался», —
сказала она.

Гарри посмотрел на нее: «Почему?» он спросил. Гермиона улыбнулась: «Здесь нормально
беспокоиться о детях нашего возраста», — объяснила она.

«Вся школа говорит об этом», — сказал Рон. "Что на самом деле произошло?"

Это был один из тех редких случаев, когда реальная история еще более странная и
захватывающая, чем дикие слухи. Гарри рассказал им все: Квиррелл; зеркало; камень; и
Волдеморт.

Рон и Гермиона были очень хорошей публикой; они ахнули во всех нужных местах, и когда
Гарри рассказал им, что было под тюрбаном Квиррелла, Гермиона громко вскрикнула, прежде
чем понять, что он сказал: «Вы использовали молниеотряд, неудивительно, что вы в больнице,
вы сказали, что используете дзюцу, которого у вас нет». освоение может иметь плохую
реакцию», — отругала она. Гарри не возражал против того, что выговор Гермионы был ничем
по сравнению с тем, что Сакура собиралась с ним сделать. Рон посмотрел на него: «Значит,
Камня больше нет?» — сказал наконец Рон. «Фламель просто умрет?» Гарри покачал головой.
«Не знаю, это не моя проблема», сказал он, лежа. Его друзьям пришлось уйти. - фыркнул, как
будто, по ее мнению, профессор Дамблдор не осознавал, насколько рискованными могут быть
пиры. - И у вас есть еще один гость.

Хагрид пришел и извинился за то, что позволил ему вмешаться. Гарри объяснил, что у него
была болезнь, и все в порядке. Хагрид подарил ему фотоальбом с фотографиями его родителей,
за что Гарри был благодарен.

Гарри присутствовал на празднике и был рад узнать, что Гриффиндор выиграл кубок
факультета, и все это благодаря дополнительным очкам, которые трио заработало за спасение
камня. После пира пришло время покинуть его. Рон и Гермиона схватили свои вещи. Он повел
их в лес. Они посмотрели на него. «И как это работает?» — спросила Гермиона. Рон кивнул,
тоже желая знать. Гарри улыбнулся, глядя на них. «Возьми меня за руку», он приказал им
сделать это, закрыл глаза и вспомнил о своем желании вернуться на лист, и в белой вспышке
света они исчезли.

Конец шестой главы
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